
UNSER BEARBEITUNGSSERVICE
NOTRE SERVICE D’USINAGE
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aus Qualität geschmiedet

EINE DIENSTLEISTUNG VON BÖHLER STAHL, DIE UNSEREN 

KUNDEN DIE MÖGLICHKEIT BIETET, SICH BESSER AUF IHRE 

KERNKOMPETENZEN KONZENTRIEREN ZU KÖNNEN.

UN SERVICE QUE BÖHLER ACIER OFFRE A SES CLIENTS 

POUR QU’ILS PUISSENT MIEUX SE CONCENTRER SUR 

LEURS OBJECTIFS.



VORBEARBEITUNG – IHR VORTEIL
LE PRE-USINAGE – VOTRE AVANTAGE

Es ist ein Zeichen der Zeit, dass immer mehr Kunden von 

den Möglichkeiten der Vorbearbeitung profi tieren und sich 

ihre Produkte auf die erforderliche Ausführung und die ge-

wünschten Masse sägen, fräsen und schleifen lassen.

Als Selbstverständlichkeit gilt für uns und unsere Kunden 

allemal, dass die bearbeiteten Stücke «just in time» geliefert 

oder in unserem Lager auf Abruf bereitgestellt werden, da-

mit der Produktionsablauf lückenlos garantiert ist.

Unser Maschinenpark erlaubt die speditive Auftragsab-

wicklung auf höchstem Qualitätsniveau.

Unser Fachpersonal gibt Ihnen gerne Auskunft, wie Sie 

mit Böhler als Partner Zeit und Geld sparen können.

SÄGEN, FRÄSEN, SCHLEIFEN, BOHREN – EINE ERFOLGREICHE 

UND VIEL GEFRAGTE DIENSTLEISTUNG.  WIR INVESTIEREN 

LAUFEND IN LEISTUNGSFÄHIGE MASCHINEN IN DIESEN 

BEREICHEN, DAMIT SICH UNSERE KUNDEN AUF IHRE KERN-

KOMPETENZEN KONZENTRIEREN KÖNNEN.

C’est un signe des temps : toujours plus de clients désirent 

profi ter de notre service d’usinage, et souhaitent recevoir 

leurs produits dans l’exécution désirée ; ils sont sciés, fraisés 

et meulés aux dimensions voulues.

Pour nous, il est normal que nos clients puissent disposer 

à temps de leurs pièces usinées, ou que celles-ci soient à dis-

position sur demande dans nos dépôts, afi n de garantir un 

processus de production tout à fait linéaire.

Notre parc de machines permet le traitement expéditif 

des commandes avec une qualité optimale.

Notre personnel spécialisé vous fournira volontiers des 

renseignements sur la manière dont vous pouvez, avec Böhler 

pour partenaire, économiser du temps et de l’argent.

SCIER, FRAISER, MEULER, PERCER – UNE PRESTATION COU-

RONNEE DE SUCCES ET TRES DEMANDEE. NOUS INVESTIS-

SONS EN PERMANENCE DANS DES MACHINES PERFORMAN-

TES AFIN QUE NOS CLIENTS PUISSENT SE CONCENTRER SUR 

LEURS PROPRES OBJECTIFS.



SCHLEIFEN – EFFIZIENT UND PRÄZIS
MEULER – AVEC PRECISION ET EFFICACITE

Unser Angebot: Flachschleifen von Standardplatten, Norm-

platten, Spezialplatten, Blechen, und Blöcken in praktisch 

allen Dimensionen. Fragen Sie uns – wir machen Ihnen ein 

Angebot, das auf Ihre Wünsche ausgerichtet ist.

WIR ÜBERNEHMEN FÜR SIE DIE AUFWÄNDIGE SCHLEIF ARBEIT, 

WÄHREND SIE SICH IHREN SPEZIALISIERTEN ARBEITEN WID-

MEN KÖNNEN. SCHNELL, EXAKT UND TERMINGERECHT. Nos prestations : ajustement des surfaces planes standard, 

normées, spéciales, de la tôle et des blocs dans pratiquement 

n’importe quelle dimension. Contactez-nous : nous vous 

soumettrons une offre adaptée à vos besoins.

AFIN QUE VOUS PUISSIEZ VOUS CONSACRER A VOS TRAVAUX 

SPECIALISES, NOUS EXECUTONS SOIGNEUSEMENT VOS 

TACHES DE MEULAGE AVEC RAPIDITE, PRECISION ET DANS 

LES MEILLEURS DELAIS.



Das heisst: Serienschnitte ab Stäben, Einzelschnitte, Zu-

schnitte aus Platten und Blechen.  Dafür setzen wir je nach 

Situation vertikale Blockbandsägen, Trennjäger, Kreissäge 

oder vollautomatische Sägezentren ein.

Zur unverwechselbaren Identifi zierung können Stab-

stahlabschnitte auf Wunsch mit Nadelmarkierung, Laser-

markierung oder Etikette gekennzeichnet werden. Ebenso 

werden Ihre Stücke auf Wunsch entgratet. Lassen Sie sich 

von uns beraten.

SÄGEN – IN ALLEN DIMENSIONEN
SCIER – DANS TOUTES LES DIMENSIONS

Il peut s’agir de coupes de barres en série, coupes indivi-

duelles, découpes de plaques ou de tôles. Pour cela, nous 

utilisons, en fonction des cas, des scies à ruban verticales, des 

scies à ruban, des scies circulaires ou nous faisons appel à des 

centres de sciage entièrement automatiques.

Pour être identifi ées sans risque de confusion, les piè-

ces peuvent être marquées à l’aiguille, au laser ou avec une 

étiquette. Elles peuvent être ébavurées sur demande. Nous 

vous conseillons volontiers.

NOTRE PARC DE MACHINES EST CONÇU DE MANIERE A POU-

VOIR TRAITER PRATIQUEMENT TOUTES LES DIMENSIONS 

DESIREES PAR NOS CLIENTS.

UNSER MASCHINENPARK IST SO AUSGERICHTET, DASS WIR 

FÜR UNSERE KUNDEN PRAKTISCH ALLE GEWÜNSCHTEN 

DIMENSIONEN BEARBEITEN KÖNNEN.

Standardmarkierung
marquage standard

Sondermarkierungen
marquages spéciaux



FRÄSEN – AUF HÖCHSTEM QUALITÄTSNIVEAU
FRAISER AVEC UN HAUT NIVEAU DE QUALITÉ

Und das dürfen sie von uns erwarten: Plan- und Umfang-

fräsen, Ecken- und Kanten-Bearbeitung, Fräsen von Aus-

nehmungen, Absätzen und Schrägen, Profi le nach Zeich-

nung.

Aber auch Befestigungs- und Durchgangslöcher, Gewin-

debohrlöcher für Ringaufhängungen, Bearbeitung von 

Konturen im Bereich bis 0,01 mm Toleranz, Ausdrehen, Ge-

windeschneiden, Bohren, Reiben und Taschenfräsen.

WIR FRÄSEN FÜR SIE AUCH GROSSFORMATE. GENAUSO 

PRÄZISE UND SAUBER WIE KLEINE SERIENSTÜCKE.
Demandez nos prestations: fraisage des surfaces et des 

 contours, traitement des angles et des bords, fraisage de 

poches, biseaux, profi ls selon dessin.

De même, nous effectuons le perçage de trous de fi xa-

tion et de passage, ainsi que pour le taraudage, l’usinage 

des contours dans un domaine allant jusqu’à une tolérance 

de 0,01 mm, l’alésage, le fi letage, le fraisage, le meulage et 

 fraisage de poche.

DE MEME, NOUS FRAISONS VOS PIECES DE GRANDE DIMEN-

SION AVEC AUTANT DE PRECISION QUE LES PIECES DE SERIE 

DE PETITES TAILLES.

1 |  geschliffen / meulé
2 |  Befestigungslöcher / trous de fi xation
3 |  Auskofferung / poche
4 |  gefräst / fraisé
5 |  Durchgangslöcher / trous débouchants
6 |  Kanten gebrochen / angles cassés
7 |  gesägt / scié
8 |  Gewindebohrloch / trou taraudé
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Musterstück unserer Bearbeitungs-Möglichkeiten 

échantillon de nos possibilités d’usinage/prestations



UNSERE LEISTUNGEN AUF EINEN BLICK
VUE D’ENSEMBLE DE NOS PRESTATIONS

SCIER, FRAISER, MEULER ET PERCER.

Mais encore :

  Dépôt et stock propres

  Stock client

 Stock usine

Sortant de nos propres ateliers :

  Vaste éventail de fournisseurs

  Catalogue de fournisseurs constant

  Qualité élevée et stable des produits 

  Recherche et développement propres

  Usines certifi ées ISO 9001 et 14001

Sans oublier :

  Compétences élevées

  Documents techniques

  Conseils techniques

  Vente dans toutes les langues nationales

Gebr. Böhler & Co. AG

Güterstrasse 4, Postfach

CH-8304 Wallisellen

Tel. +41 (0)44 832 88 11

Fax +41 (0)44 832 88 00

vk@edelstahl-schweiz.ch

Böhler Frères & Cie SA

48, Route de Chancy

1213 Petit-Lancy

Tél. +41 (0)22 879 57 80

Fax +41 (0)22 879 57 99

vkfs@edelstahl-schweiz.ch

www.edelstahl-schweiz.ch

SÄGEN, FRÄSEN, SCHLEIFEN UND BOHREN.

Aber auch:

  Eigenes Hochregallager

  Kundenlager

  Werkslager

Und aus den eigenen Werken:

  Breites Beschaffungsspektrum

  Konstante Lieferantenbasis

  Hohe und konstante Produktequalität

  Eigene Forschung und Entwicklung

  ISO 9001 und 14001 zertifi zierte Werke

Und natürlich:

  Hohe Kompetenz

  Technische Unterlagen

  Technische Beratung

  Verkauf in allen Landessprachen

0
9
.2

0
0
6
  
5
0
0
0


